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Paritair Subcomité voor de beschutte werk-
plaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Ge-
meenschap of door de Vlaamse Gemeenschaps-
commissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap

Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté subsidiées par la Communauté
flamande ou par la Commission communautaire
flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou sub-
sidiés par la Communauté flamande

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 november 	 Convention collective de travail du 12 novembre
2013
	

2013

Werkgeversbijdrage aan het fonds voor bestaans-
zekerheid voor de Vlaamse beschutte werkplaatsen

HOOFDSTUK I. Toepassingsgebied

Cotisation patronale au fonds de sécurité d'existence
pour les entreprises de travail adapté flamandes

CHAPITRE Ier. Champ d'application

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de werkgevers van de beschutte
werkplaatsen die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesub-
sidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale
werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de
Vlaamse Gemeenschap, en op de werknemers die
zij tewerkstellen.

Artcile ler. La présente convention collective de
travail s'applique aux employeurs des entreprises de
travail adapté ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour les entreprises de travail adapté sub-
sidiées par la Communauté flamande ou par la
Commission communautaire flamande et les ateliers
sociaux agréés et/ou subsidiés par la Communauté
flamande, et aux travailleurs qu'ils occupent.

Onder "werknemers" verstaat men : zowel de man-
nelijke als de vrouwelijke arbeiders en bedienden.

Par "travailleurs" on entend : le personnel ouvrier et
employé, masculin et féminin

Onder "werkgevers" worden : de beschutte werk- 	 Par "employeurs", on entend : les entreprises de tra-
plaatsen verstaan. 	 vail adapté.
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HOOFDSTUK II. Bijdrage
	 CHAPITRE II. Cotisation

Art. 2. In dit kader wordt - in uitvoering van hoofd-
stuk III, artikel 7 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 2 februari 2005, houdende de oprich-
ting van een fonds voor een bestaanszekerheid,
genaamd "Vlaams Fonds voor bestaanszekerheid
voor de ondernemingen voor beschutte tewerkstel-
ling" - aldus een bijkomende werkgeversbijdrage
ingevoerd ten belope van :

- 0,10 pct. van de trimestriêle brutoloonmassa van
de 4 kwartalen in 2014.

Deze bijdrage wordt geïnd door de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid, die het op haar beurt zal
doorstorten aan voornoetnd fonds voor bestaansze-
kerheid.

HOOFDSTUK III. Slotbepalingen

Art. 2. Dans ce cadre - en exécution du chapitre III,
article 7 de la convention collective de travail du
2 février 2005, concernant l'instauration d'un fonds
de sécurité d'existence dénommé "Vlaams Fonds
voor bestaanszekerheid voor de ondernemingen
voor beschutte tewerkstelling" - une cotisation pa-
tronale supplémentaire est dès lors introduite, à hau-
teur de :

- 0,10 p.c. de la masse salariale brute trimestrielle
des 4 trimestres de 2014.

Cette cotisation est perçue par l'Office national de
sécurité sociale qui la reversera audit fonds de sécu-
rité d'existence.

CHAPITRE III. Dispositions finales

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op 1 januari 2014 en treedt buiten
werking op 31 december 2014. Zij kan worden
opgezegd door elke partij mits een opzeggingster-
mijn van 3 maanden betekend door middel van een
ter post aangetekend schrijven, gericht aan de
voorzitter van het Paritair Subcomité voor de be-
schutte werkplaatsen gesubsidieerd door de
Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Ge-
meenschapscommissie en de sociale werkplaatsen
erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Ge-
meenschap.

Art. 3. La présente convention collective de travail
prend effet le ler janvier 2014 et cesse de sortir ses
effets le 31 décembre 2014. Elle peut être dénoncée
par chacune des parties, moyennant un préavis de
3 mois, notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission pari-
taire pour les entreprises de travail adapté subsi-
diées par la Communauté flamande ou par la Com-
mission communautaire flamande et les ateliers so-
ciaux agréés et/ou subsidiés par la Communauté
flamande.
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